
>>Cakavska ric<< XXXIV (2006) • br. l-2 • Split • sijecanj-prosinac 

Bojana Markovic 

Zadar 

NOVA KNJIGA 0 BIBINJAMA 

Mijo Simunic Micelo, lz bibinjske povjesnice dvadesetog stoljeca, 
Matica hrvatska Zadar, 2006. 

Nedavno je iz tiska, u izdanju Malice hrvatske Zadar, izasla knjiga lz bibinjske povjesnice 
dvadesetog stoljeca Mija Mije Simunica Mice Ia ( 1906.-1999.), rodenoga Bibinjca, 
autodidakta, seoskoga causa. utemeljitelja pogrebnog drustva i velikoga domoljuba. Knjigu 
je uredio, obogatio Malim 1jeenikom bibinjskoga govora te biljeskama i fotografijama 
popratio njegov sin Bozidar Simunic, iznimno zasluzni djelatnik Ogranka Matice hrvatske 
u Zadru. 

Micelovaje knjiga svojevrsna bibinjska kronika dvadesetoga stoljeca, u kojoj autor sa 
simpatijama govori o povijesti, kulturi, obicajima, politici, gospodarstvu, graditeljstvu, vjeri, 
zgodama i nezgodama stanovnika Bibinja i onih koji sus njima bili u doticaju. Radi se o 
zivom prikazu svih segmenata zivota bibinjskoga stanovnistva u 20. stoljecu, cijim je 
sudionikom i svjedokom bio i sam autor. 

Knjiga je podijeljena u nekoliko cjelina: "Obicaji kojih vise nema", "Na drzavnoj 
granici", "Za vjeru i dom", "Greb do greba- snop do snopa", "Moje selo drago", "Te:lacki 
trudi", "Nas zupnik don Marko Sikiric" i "Mali rjecnik bibinjskoga govora", iz naziva 
kojih su vidljive, kao sto urednik primjecuje, tri znacajke koje odreduju Bibinjca: "daje bio 
vrijedan tezak, daje uvijek ispovijedao svoju katolicku vjeru te daje s ponosom, i u najtezim 
trenucima, ocitovao svoje hrvatstvo". 

U poglavlju "Obicaji kojih vise nema" Micelo je svjestan cinjenice da svako vrijeme 
prilagodava obicaje, stvara nove i napusta stare te da je jedini nacin da se oni sacuvaju­
zapisivanje. To je vjerojatno i razlog zasto prvo pise o obicajima koji idu ka zaboravu, s 
ciljem da mladi mogu o nj ima doznati, "a sve je to nasa povijest i mora biti nasa svetinja". 
Opisuje proljetni blagoslov polja, ba/otivanje pudarov (izbor cuvara vinograda i polja), 
davanje dotka (dohodak u plodovima, novcu), kuluk (porez u besplatnom fizickom radu 
propisan za muskarce od 18 do 60 godina), okupljanja uz ku/edu (krijes na otvorenom), 
odlazak no p/ec(e (goscenje i cascenje kod zupnika o Uskrsu), izbor bana ( davanje oduska 
svom hrvatstvu). 
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"Na drzavnoj granici" je cjelina u kojoj govori o povijesnim dogadajima prve polovice 
dvadesetoga stoljeca koji su ovako iii onako utjecali na zivot Bibinjaca. Spominje dolazak 
talijanskih vojnika godine 1918. - koji su progonili Bibinjcima dragoga zupnika Marka 
Sikirica, a u svemu ostalom bili dobri (igrali na balote s mjestanima) - zatim razdoblje 
pogranicnog podrucja u koje je Bibinje dospjelo 1923. godine, krijumcarenje iz Zadra koji 
je bio pod talijanskom vlasti, stradavanja na granici (navodi i imena), bombardiranje Bibinja 
1941. godine. 

U najopsirnijem poglavlju, "Za vjeru i dom", autor svjedoci o obicajima dijeljenja 
ljiba na Dan mrtvih, o bozicnom blagoslovu kuca, vodokrstenju, zavjetima sv. Anti (na 
godisnjicu njegove smrti tuca je jednom opustosila Bibinje), c(ic(e(l)ja(l)jkama, koje su 
najavljivale stajalista kriznoga puta na Veliki petak, uskrsnim turtama, svecenicima koji su 
uvijek bili uz svoj puk (spasavali zivote, selo), sukobima s tolomasima (Zadranima koji su 
tridesetih godina dvadesetoga stoljeca bili za autonomiju Dalmacije, a ne za ujedinjenje 
Hrvata), sto se odrazava ina danasnji odnos mladih Bibinjaca i Zadrana. Svjedoci Micelo 
i o petosvibanjskim izborima 1935. godine kada su u Bibinjama pobijedili radicevci, 
macekovci i zbog toga trpjeli teror od strane jugoslavenskih vlasti. Govori o spomen­
murvama, koje su zasadene 1925. godine, za proslave tisucite obljetnice Hrvatskoga 
Kraljevstva, upozorava kako ih je malo ostalo i kako ih treba obiljeziti "jer to je nasa 
povijest o kojoj moraju znati nasi mladi", nabraja sve clanove Hrvatskog sokola u Bibinjama, 
spominje prvu Citaonicu, kinopredstavu, kulturnu smotru HSS-a u Sibeniku 1936. godine. 

U poglavlju "Greb do greba- snop do snopa" sjeca se velikih tragedija koje su pogodile 
Bibinje. Prva je mobiliziranje Bibinjaca 1914. godine i pogibije u Prvom svjetskom ratu, 
pojava spanjolske gripe, tzv. spanjole, te velika glad koja je zadesila Bibinje 1917. godine 
kada su zbog Ievere i suse propali svi usjevi. Prisjeca se kako su tadajeli travu, brali puzeve 
( osim onih za koje se mislilo da su dosli iz Koposanta, staroga groblja), ate je godine i don 
Marko Sikiric otvorio pucku kuhinju. 

S osobitom njeinoscu i sjetom Micelo govori o bunaru na Srisela ("Moje selo malo") 
oko kojeg se je susretalo, sedutalo. zaljublj ivalo, ukratko, vodio drustveni zivot sela, a sad a 
je zabrcan. Uz kronolosko navodenje povijesnih podataka, autor ubacuje i anegdote (o 
Popovu bunaricu iii upisivanju !judi u Pogrebno drustvo Bibinje). 

Poglavlje "Tezacki trudi" prikazuje bibinjsko poljodjelstvo, maslinarstvo i stocarstvo. 
Spominju se velika nevrjemena 1911. i 1927. godine, obnova vinograda pocetkom 
dvadesetog stoljeca (kojuje vodio poljodjelski strucnjak Marko Ozanic), trganje, navrcanje, 
mast, mlikarice, uljarne, doginjanje snopov, gum/a. 

Posljednje poglavlje, "Nas zupnik don Marko Sikiric", posveceno je cijenjenom zupniku 
koji je u dvadesetak godina sluibovanja ucinio mnoga dobra za bibinjski puk. Da autor 
osjeca zahvalnost i postovanje, vidljivo je iz cinjenice da ga spominje na nekoliko mjesta u 
knjizi, ponavljajuci daje bio "osoba dostojna sjecanja i svekolika stovanja i hvale". Najvise 
ga cijeni zbog pravednosti, hrvatstva (Sikiric nije htio govoriti talijanski kada se to od 
njega trazilo i morao je bjezati jer je inzistirao na rvackom jeziku), prilagodljivosti i brige 
za dobrobit sela. 

Na posljednjih desetak stranica urednik Bozidar Simunic smjestio je "Mali rjecnik 
bibinjskoga govora". Radi se o cetiristotinjak jednostavnih 1jecnickih clanaka (glava se 
clanka sastoji od natuknice u kanonskom obliku s obiljezenim akcentom, bez popratnih 
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odrednica, a tijelo od prijevodnih semantizacija) i nekoliko fraza (ic(i na mlikaricu. ic(i na 
plec(e, u duplo). Autentican bibinjski govor je cakavski supstrat s pridoslim stokavskim 
utjecajem. Simunic bilje:li tipican cakavski naglasni inventar (brajda, lev~ra, traba"kul) s 
ocuvanim prednaglasnim duljinama (c(iika"ti se, dola", kriipa"), ali i primjere tipa: 
kortiicmje, kn5stule, marisnica, maskule; takoder zapaza neutralizaciju razlika izmedu fonema 
c i c (c(esanje. c(ifa(l), buc(aliste, plec(e). Navodi etnike (Bijogradac, Skoljar. Tresin), vise 
od stotinu lokaliteta (Bolovan, Bunarina, Crljenica, Cukovica. Dolac, Drac(evac, Franjade, 
Granica, lglic(a stan. Jaz, Juga, Kana!, Koposanat, Na kraj punte, Pod valan, Porat, 
Selavrata. Srisela, itd.). nazive blagdana (Ivan} a, Kriii, Rokovo, Sisveti, Stipanja), zanimanja 
i duinosti (aaonto, koludrica, kosac(. marangun. mlikarica, rondm; sakre5tan, trgac(), biljaka 
i zivotinja (fafarikula, frmenta, melun. mendula, orzo, iito. iukljica, i utenica, ogre, tovar) 
itd . Posebno i mnogo opsirnije izdanje rjecnika je u izradi i zasigurno ce u velikoj mjeri 
pridonijeti cakavskoj leksikografiji. 

Svojim pomnim i iscrpnim opisima obicaja, tezackoga rada, politickih i socijalnih prilika 
tijekom dvadesetoga stoljeca, Micelo je zauvijek oteo zaboravu nekadasnji zivot Bibinja. 
Ovom je knj igom dao velik doprinos cuvanju i promicanju kulturnih vrednota Bibinja koje, 
kao mjesto od tri tisuce stanovnika, ima veliku srecu da ga marljivi i savjesni zitelji 
proucavaju iz razlicitih aspekata (objavljene su knjige Ivana Sindije, Bibinjski korijeni, 
2003 . godine, koju akademik Petar Simunovic naziva "uzornim mjestopisom", i Ante 
Gverica, lz proslosti Bibinja, 1999. godine) sto maze posluziti samo kao pozitivan primjer 
mjestanima ostalih manjih hrvatskih mjesta. 
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